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JMHIBONEPEBOTUECKHUI AHAJIN3
BEPBAJIN3ATOPOB KOHHEITA « COBECTB/CONSCIENCE»
(Ha Marepuae napamIeabHOTO KOPITyca PYCCKHX U aHTIIMICKHUX TEKCTOB)

H.O. 3oa01oBa, 10.C. Bypenko

TBepcKkoil rocy1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET, TBEPh

Konnenr COBECTB/CONSCIENCE paccMmaTpuBaeTcs ¢ TOYKH 3pEHUS ITEpeBOYe-
CKHX pELICHUI MpH MEPEeBOJie €ro BepOann3aTopoB B TEKCTAX aHIJIOS3BIYHON M pycC-
CKOW KynbTyp. Jis 1eneit ananm3a MCIIoNb3yeTcs METO NMapalIebHBIX TEKCTOB, I10-
3BOJISIFOINMI YCTaHOBUTH U1 BepOaIM3aTOPOB HCCIEIYEeMOTO KOHLIENTA Psii SKBUBA-
JICHTOB, BBINOJHSIOMINX POJIb NEPEBOAUECKUX OTOP MPH UHTEPKYIbTYPHOI mepenaue
COJIepKaHUs KOHIIEITA.

Knrouegvie cnoga: xonyenm, cpedcmea J1eKCUHECKol 6epoanu3ayuu, napaiiesbHulil
Kopnyc, bumekcmul, cmpamezuu nepegooyUuKa, nepegooyecKull IKEUBAIEeHM.

Boctpe6oBannocTs n3yuenus konrenta COBECTD ormewaercs MHOTUMH HC-
crenoBaresiMu. OUeBUIHO, CTOIb NPUCTANEHOE BHUMAHKE K ATOMY DJIEMEHTY KOHIIETI-
Tocepsl OOYCIOBICHO €ro BaKHOCTHIO IS KYJIBTYp, C(HOPMHUPOBAHHBIX Ha HYJO-
XPUCTHAHCKOM (pyHIaMEHTE, IPUIAIOIINM 0c000€e 3HAUCHHE BOMPOCAM MOPAIH M HPaB-
ctBeHHocTH. COBECTD kak ofHa U3 KOHCTaHT PYCCKOM KYJIbTYpPBI, TyXOBHBIN KOHIENT
no FO.C. CtenaHoBy, 4acTO CpaBHHUBAETCS C OJJHOMMEHHBIM MOHATHEM B APYrUX (€BpO-
NeMCKUX) TUHTBOKYIBTYpax. IIpu ToM 4To CoBa, 0003HAYAIOIINE COBECThY B PYCCKOM,
AHTIUICKOM, (paHIly3CKOM U APYIUX €BPOMEHCKUX f3bIKaX, BOCXOIAT K IPEYECKOMY
STUMOHY SYNeidos (‘coBMecTHOe 3HaHHe, CO3HAHUE'), SIBIAACH €ro KalbKOi, HccaeoBa-
TEJIM HEPEJIKO 3a/1al0TCs 1IelIblo omucaTh JnHreocnennpuanocts konnenta COBECTD B
Pa3HBIX KyJbTypax, YTO Yalle BCEro CBOAMUTCS K COOTHOLIEHHIO PAllMOHAIILHOTO U Hppa-
LUOHAJILHOTO B MPOOJIEME COBECTU: «T0JIOC» COBECTH MOXKET MBICIUTHCS Kak rojioc bora
WJIM KaK rojioc pasyma [1].

C 3TOH TOUKM 3peHHd, B 3aMaJHOEBPONEHCKON KYIbType COBECTh KaK «T0JIOC
pa3zymay CBSA3BIBAIOT C «OCHOBOIIOJIATAIOIIUM PUHIIUIIOM 3aKOHa», «HEYKOCHUTEIbHBIM
TpeboBanmeM cienoBath bBYKBE 3akona, kem ObI OH HE OBLT yCTaHOBIICH» [TaM ke |. B
PYCCKOM KyIbType aKLEHT IeNaeTcs Yallle Ha XapaKTePHCTHUKE COBECTU «KaK UyBCTBE,
BIIOKCHHOM borom B mymny yemoBekay [5].

AKTyaJIbHOCTh TIpoOJIeMaTHKH, cBsi3aHHOW u3ydeHueM koHienta COBECTD B
Pa3HBIX TYMaHUTAPHBIX CHCTEMaX M KyJIbTypaX, MOTHBHPOBAJIA €TO BBIOOD LIS MICCIIEI0-
BaHUS BepOaIM3aTOPOB HA3BAHHOTO KOHIIENTA C TOYKH 3PEHHS NEPEBOIYECKHX IPEI-
TMOYTEHUH B TEKCTaX aHTJIOSI3BIYHOM U pyccKoil KyibTyp. [locKoiIbKy KOHIIENT, C OAHOM
CTOPOHBI, IPUHAIJICKHUT CO3HAHUIO, & C APYTOH, NETEPMUHUPYETCS KyABTypOr U OTIpe -
MEYHBAETCS B SI3BIKE, B COCTAB KOHIIENITA BXOIUT BCE, UTO JeJaeT ero (JakToM KyIbTYpHI,
T.e. UCXOnaHast (GopMa (STUMOJIOTHS), NMPEACTABICHHE B JIUTEPAType M I'yMaHUTapHOM
3HaHUH, eTo TiepeBoa U T.1. [7]. [IpeacTaBisercs, 4TO UMEHHO B IPOCTPAHCTBE TIepeBOIa
COJIEPXKUTCS BO3MOXKHOCTh OOHAPYKEHUSI KOHIIENITYaJIbHON acUMMETpUHM o0pasza MHpa
PYCCKO- U aHTJIOS3BIYHOM JTMHTBOKYJIBTYP.

B xauecTBe MeTOJa MCCIEAOBAHUS MPHUBIIEKAJICS KOPIYCHBIM MOIXOJ, WIN Me-
TOJ| JINHTBUCTUUECKOTO MCCIIEIOBaHUS, OCHOBAaHHBIN Ha Kopmycax TekcToB (Corpus-
Based Approach). [Too6HBIH 1OX01 OPUEHTHPOBAH Ha MPHKIAIHOE M3y4YEHHE S3bIKa,
€ro (PyHKIIMOHHPOBAHKE B PEATBHBIX CPEellaX W TEKCTaX, YTO BAXKHO HE TOJBKO JJIS JINH-
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TBOAMIAKTHICCKUX Tieseit (00ydeHne S3bIKYy U MEPEBOIY), HO M U PEUIeHHUs pa3ind-
HBIX HCCIIEIOBATEIILCKUX 3a/1a4.

[ mepeBOIIecKoi esTeIbHOCTH 0COOCHHO aKTyallbHBI MapauielIbHbIe KOp-
mycsl TeKcToB. COIMOCTAaBIICHHE BBICKA3BIBAHWH, MMEIOIINX aHAJIOTUYHOE CONepIKaHue,
HE SIBIISICTCS MHHOBAIlMEH COBPEMEHHOU JIMHTBHCTUKU. DTO B OIpPEACICHHOM CMBICIE
TpaguNusl, BOCXOISIAs emE K COMOCTABICHUIO KAHOHMIECKUX OMOJEHCKUX TEKCTOB U
WX TIEPEBOJIOB Ha €BPOIICHCKUE S3BIKH, KaK, HanpuMep, B pabotax 3. ['yrrepa, O. ['ue-
pa, Tpyaax no yHuBepcainbHol rpammarnke XVII-XVIII BB. Tpaaunus 3ta npoaomka-
€Tcs ¥ B COBPEeMEHHOH JTMHTBUCTHKE. Hambombiyio pa3paboTaHHOCT U MIMPOKOE TPH-
MEHEHHE METOJ| TapajUIeNIbHBIX TEKCTOB MOIYYMI B paboTax aBCTPHUCKOTO JMHTBHCTA
M. Banzpylku U €ro nocjeoBaTelei.

B mpakTHueckoM cMBICIE IEPEBO AOJDKEH OPUCHTHUPOBATHCS HA BOSMOXKHOCTH
NIOCTPEIaKTUPOBAHMsl, CPABHEHUS U OLEHKU Pa3IM4YHBIX CTPAaTEruii U MHTEpIIpEeTaluil B
paMkax KoHTekcTa. llepeBomumKy (OCOOEHHO HauMHAIOLIEMY) HEOOXOIUMBI PECYPCHI,
KOTOpbIE MOIJIM OBl BBICTYNATh ATAJOHAMH IMEPEBOJA M OICHKH MEPEeBOAA B TeX WM
WHBIX «CTaHAAPTHBIX» YCIOBHSIX. [10 HEKOTOPBIM AaHHBIM OKOJIO 50%, a Ha HaYaIbHOM
sTane ooydenuns 10 80% BpeMeHH IepeBosia TpaTUTCs Ha oOpalleHne K pedepaTHBHON
UH(pOpPMALIH, HAIIPUMED, CIOBApsM. DJIEKTPOHHbIE NapayielbHble KOPIYChl U IMHTBUC-
TUYECKHEC KOMITBIOTEPHBIC TEXHOJOTHU IMO3BOJITIOT 3HAYUTEIHHO COKPATUTH JTH BpE-
MEHHBIC 3aTPaThl U MPEIOCTABIIIOT 00pa3ibl MPO(ECCHOHAIBHOTO TEPEBOA TIPH H3Y-
YeHUH NPUEMOB U CIIOCOOOB TepeBoaa [6].

I comocTaBUTENEHOTO aHAIN3a TEKCTOB HUCTIONB3YIOTCS KOPITYCHI Mapaiieib-
HBIX TEKCTOB (TIapaJUleNbHBIC KOPITYCHl), OpraHU30BaHHBIE B ()OPME «OPHUTHHAT — IIepe-
Boa/pl» (Undirectional) u «opurunan — mepeBoa — odpatHbiil mepesoay (Bidirectional),
VIIOPSIIOYEHHBIE MapallIeNbHO. B HacTosmIee BpeMs HapajulelbHBIE KOPIYCH TEKCTOB
aKTUBHO MHTETPUPYIOTCS B TNIOOAIBHYIO CETh.

BroisBnenne  cpeAcTB  Jlekcmdeckod — BepOammzaiuu  koHnenta — CO-
BECTB/CONSCIENCE, a Takxke aHanu3 MepeBOAYECKUX CTPATETHH MPHU TIOUCKE Tepe-
BOJIHBIX SKBHBAJCHTOB pPsia BepOaIn3aTOPOB OCYLIECTBILUINCH C HCIIONB30BAHUEM I1a-
pamnensHoro xopmyca. [lapamrensrbiii kopmyc (Parallel Corpora) — 3T0 3yeKTpOHHBIN
aHaJIor mapaJuICJIbHbIX INCPEBOAHBIX TEKCTOB, KaK IPaBUIIO, COCTOHI_HI/H\/'I U3 MHOXECTBA
OJIOKOB «TEKCT-OPUI'MHAJ U OJMH/HECKOJIBKO €r0 IepeBOAOBY. JlaHHBINA mapansieabHbIH
KOpPIIyC YCTPOEH Tak, YTO PYCCKHE W aHTIUICKUE TEKCTHI BBIPOBHEHBI. butekcThl (ma-
paJIeNbHbIE TEKCThI) CO3/AI0TCA C MIOMOIIBIO CIIEUATBHBIX KOMIIBIOTEPHBIX NPOTPaMM,
KOTOpPBI€ TIO3BOJISIIOT aBTOMAaTHYECKHU OCYILIECTBIIIOT YETKYIO CBSI3b MEXIY €IUHULIAMU
nepeBoja. OObIYHO TAKMMHU €IUHUIIAMU MEPEBOA CIIyXKaT MpeuloxkeHus. FIMeHHO 3To
MO3BOJIAET UCIOIb30BaTh NAPAUICIBHBIN KOPITYC KaK HHCTPYMEHT UCCIICIOBAHUSL.

TekcThl B MapauienbHBIX Kopiycax (OWTEKCTHI) MPEeACTaBIAIOT CO00i 00BeK-
TUBHBIC (DAKTHI, JOCTYITHBIC HAOIIOACHUIO U aHAIN3Y, CICIOBATEIBHO, COTIOCTABIISA WX,
MOJKHO PacKpBITh BHYTPCHHUI MEXaHHU3M MEPEBOA, BHIIBUTH DKBUBAJICHTHBIC €THHUIIBI,
00HApPYXUTh U3MEHEHHS (HOPMBI U COACPIKAHUS, TIPOUCXOSIINC MTPH 3aMCHE €IUHUIIBI
OpUTHHANAa SKBUBAJICHTHOM €W €AUHULEH TeKCTa nepeBoda. JJaHHBII METO[ MO3BOJISIET
BBIICHUTD, KaK IPEOIONICBAIOTCS THIIOBEIE TPYIHOCTH MEPEBOA, CBSI3AHHBIC CO CIICIH-
(bUKOI KaXKJOTO U3 S3BIKOB.

st mieneit HaCTOSIIIETO UCCIIEIOBAHUS B KQUECTBE HCTOUHUKOB AMITUPHICCKOTO
MaTepuaia ObUTH KCHOJB30BaHbI JaHHBIC HaImoHATBHOTO KOpITyca PYCCKOTO SI3BIKA
(HKPSI) [3], B yacTHOCTH, MapauieIbHOTO MMOJKOPITyca aHTIMHCKOTO s3bIKa. BeiOpaH-
HBIN TIapaIeNbHBIN MOJKOPIYC YCTPOCH TaK, YTO PYCCKHE M aHTIUICKUE TEKCTHI pas3-
MEUYEHBI U BBHIPOBHEHBI. BUTEKCTHI CO3AIOTCA C MOMOIIBIO CIICIMANBHBIX KOMITBIOTEP-
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HBIX TIPOTPaMM, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT aBTOMATHICCKH OCYIIECTBIIITh YETKYIO CBI3b Me-
KTy eAUHUIAaMU repeBoga. OOBMHO TaKUMH STUHHIIAME TIEPEBO/Ia CIY)KAT TPEIIOKe-
HUS, 9TO W JeJlaeT BO3MOXKHBIM HCIIOJIb30BaHUE TApajUICIFHOTO KOPIyca KaKk MHCTPY-
MEHTa UCCIICIOBAHMUS.

[pouenypa mccnenoBanus BKIFOYana pa3dHMeHHE MOAKOPITyca HA JBA, B 3aBU-
CUMOCTH OT SI3bIKa OpHTrHHasa (MePEeBOJl PYCCKOW KIACCHKW HA aHTIMHCKHIA; TIEPEBOJT
XYZ0’KECTBEHHBIX TEKCTOB, NMPHUHAUICKAIINX OPUTAHCKIM/aMEPUKAHCKAM aBTOpaM, Ha
PYCCKHIA 53BIK), © U3 00OMX OTOMpAHCH NMPEUIOKECHUS, KOTOPhIE B OpHUTHHAJIE JIMOO
MEpPEeBOJIc  COAEpKalM  CIOBOPOPMBI  Jlekcuueckol emuHunbl (mainee — JIE) co-
eecmuw/conscience. Jlanee aHaTM3UPOBAINCH MOTyUYEHHBIE EPEBOAYECKUE COOTBETCTBHS
(kKaK B pyCCKOM, TaK M aHIVINICKOM SI3BIKE).

ITpu obpamennu kK o0mmeMy KOJHYECTBY OTOOPAHHBIX IIPUMEPOB B KaXJIOM CIIy-
qac, 6LIJ'II/I BBIABJICHBI CJICAYIONIUEC TCHACHINU: MPU NIEPEBOAC C PYCCKOI'0 NEPEBOTIUKU
MPEINOYUTAIOT YXOAUTh OT YIOTPEeONeHHUs JIeKCeMbl CONSCIENCE U e€ JepHBaTOB, B TO
BpeMsI KaK MpYU MEPEBOJIE C AHIVIMKWCKOTO HA PYCCKUM JIEKCEMa cogecmb U €€ NepUuBaThl
HCTIOJIb30BaHBI IAXKe TOT/ia, Koraa B opuruHaie orcyrcereyet JIE conscience:

Texkcr opuruHana: pycckuii. Ilouck Beaércs mo moJib30BaTENbCKOMY INOAKOPIYCY
oovemoM 146 mokymentos, 407 855 npemnoxenuit, 6 519 792 cnoa Coect™ HaiineHo
56 1OKyMEHTOB, 365 BXOXKICHU.

Conscienc* Hafineno 46 1okymMeHTOB, 213 BXOXICHUIA.

- B rtekcre opurunana (pyc) Ha 42% vaine, ueM B TiepeBojie (aHr).

Tekcr opurvHana: anrjmiickuii. [Touck Ben€Tcs Mo MoNb30BATENBCKOMY IOJIKOP-
mycy oobemMoM 172 nokymenTa, 1 198 313 mpemioxenwit, 18 156 092 cnoga.

Conscienc* Haiineno 76 nokymeHTOB, 382 BXOXKICHHUSL.

Cosect* Haiineno 103 moxymenTa, 622 BXOXKICHHS.

- B rekcre nepeBoja (pyc) Ha 39% yare, 4eM B OpurHHaie (aHr).

Hannune 00ab1I0T0 KOJIMYECTBa BepOaIM3aTOPOB OJHOTO M TOTO K€ KOHIIENTa B
KOpIyCc€ MOXKET CUUTATHCA MOKA3aTCJIEM 3HAYUMOCTU KOHLECIITA WUJIN TOW WJIM UHOM €ro
4acTU B KOMMYHMKanuu Hocuteneit s3pika. CornacHo 3./1. Ilomosoit u M.A. CrepHuny,
«YBEIMUYCHHUE KOJMYECTBA SI3BIKOBBIX CIMHUIl, OOBCKTHBUPYIONIUX TOT WIA WHOW KOH-
1ent, (OpMUPOBaHHE OOIIMPHOTO CHHOHMMHYECKOTO PSJIA... SIBISETCS OTpaKCHUEM
KOMMYHHUKATUBHON 3HAYMMOCTH, @, CJICAOBATENBHO, MOMYISIPHOCTH TOTO WA HHOTO
npenamerta, seieHus» [4: 8]. Ha 3ToM OCHOBaHMM MOXKHO TOBOPUTH O BBICOKOM CTaTyce
HCCIIelyeMOro KOHIIENTa B CO3HAHUM JIMHI'BOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA B OMNpE/IesEH-
HBIN MIEPUOJ.

Tenepp oOpaTHMCS K KOHKPETHBIM IIEPEBOMYCCKUM pemieHusM. Yamie Bcero
pyccKast IeKceMa cogecmy, €€ NEpUBATHL U CJIOBOCOUYETAHUS C HEH CITy)KaT IepEeBOIHBI-
MU JKBHBaJCHTAMHU CICIYIOMHNX YETHIPEX aHTIMUCKUX JIEKCeM (B TOpSAAKE yOBIBaHUS
KOJIMYECTBA MILTIOCTPUPYIOIIUX UX YHOTpeOiieHne mpuMmepoRB): conscience, shame, guilt,
remorse, compunction, scruples. Takum o6pasom, kounent COBECTD nepexnukaercs ¢
konrenToM CTBIJ, koTopsiii MoxxHO Beier 3a M.A. MenbuykoM [2] skcrummupoBaTh
4yepe3 MPOIO3UIMOHATBHYI0 MOJEb (YIPOIIEHHOE MOIU(MUITUPOBAHHOE TOJIKOBAaHUE):
«X oymaem, umo owu coenan ymo-mo nioxoe; X 4y6cmeyem umo-mo nioxoe om smozo; X
oymaem 4mo-mo nioxoe o cebey.

JIE compunction u scruples B qaHHOM cily4ae OKa3alkCh MEHEE HHTEPECHDI, TaK
KaK B CTAaThSIX aHIJIO-PYCCKUX CIIOBapeil CIOBOCOYETAHME Vepbl3eHUsl CO8eChi SIBISCTCS
OJTHIM M3 MX 3HAUCHHUH. B mepByro odepens, U3ydaanch T€ CIydad, KOTa MEPEeBOTINK
npuberan k JIE cosecms mpu mepeBojie caMbix pasHooOpasHbix JIE, He uMerommx
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BHEIITHE 3aMETHOW CEMaHTUYECKOM CBSI3M C aHAIM3UPYEMBIM TEKCTOBBIM KOHIIETITOM. B
JIAaHHOM cTaThe nenaercs akieHT Ha JIE shame/ctein, mockoneky JIE cosecmob He sBis-
eTcsi e€ HeTIOCPEACTBEHHBIM MEPEBOIOM B CIOBApPHBIX CTAThiX. B XoJe mcciempoBaHus
ObLIH 3a(DUKCUPOBAHBI CIICAYIONTHE HAOIIOICHNS:

1. Kak B pycckoMm, Tak U B aHTIHHCKOM si3b1kax JIE cmwl0 onmchiBaeT 4yBCTBO,
pPEe3KO OXBaTHBINICE WHAWBHJA, W, Yallle BCEro, OHa (UTYpUPYET KaKk OOCTOSTEILCTBO
oOpasa JIeHCTBUS, XapaKTepHu3ylollee ckazyeMoe, BhIpaKalollee TO MM HHOE TEIOBH-
KEHUe. YepwizeHus cosecmu, HATIPOTUB, SBISIOTCS JICKCUYECKUM BepOAIM3aTOPOM UYB-
CTBa, BO3HHKAIOIIETO CITYCTSI ONPEeTIEHHOE BPEMSI TIOCTIE CBEPIIUBIIETOCS JACHCTBUS U
HE CBSI3aHHOTO C KaKVMH-TO BHEITHMMH CUTYaTHBHBIMH (akTopaMu. B mpumepax Tek-
CTOB, TIPUBEJICHHBIX HW)KE, B KBAJAPATHBIX CKOOKAaX YKa3bIBAETCS aBTOp U Ha3BaHHE XY-
JTIO’)KECTBEHHOTO TEKCTa — UCTOYHHKA MIPUMEPA, B KPYTIIBIX — aBTOP MIEPEBOA).

«The girl she was currently abusing had her head hung in shame, cheeks bright
red, and I prayed for her own sake that she wouldn't cry» [Lauren Weisberger. The Devil
Wears Prada (2003)].

«esyuixa, komopotl ona ceiluac 0enana bl2080p, NOHUKIA 2010801 OM CHbLOG;
wexu ee nvlianu. A nadesnacs, umo ona He pacniavemcsy [Jlopen Baticoepeep. /Jvason
nocum Ilpaoa (M. Masikos, T. [llabaesa, 20006)].

2. Jlns Beipakenust ynpéka ucnonssytores JIE shame, shameless, u um cootBeT-
ctBYIOT JIE pycckoro si3bIka cmslOHO, co8eCcmHO, Oecco8eCmHblil.

«Ax, kak mebe ne cogecmuo. Ecnu dadxce npedcmasums cebe Maiosepo-smuoe ...
Mo no6epsb, Y MeHs ecmb RPOCmetiuuil Cnocod cpazy 6ce NOGepHYmMb 8 Opy2yio CIOpOHY»
[B. B. Ha6oxkogs. Cobbimue (1923)].

«Shame on you. Let's suppose the improbable happens ... Even if this were to hap-
pen, believe me, | have an extremely simple way of turning thingsaroundy [Viadimir
Nabokov. The Event (Dmitri Nabokov, 1984)].

3. B pycckoM si3bIKe, OJHAKO, HPOTO3HMIus «X cmbloHo cmompemsv Ha Yy He
TIOJTHOCTBIO COBIIQ/IACT C MPOTO3UIHEH «X cogecmuo cmompems Ha Y». B miepBoM ciy-
yae, TiepeaaeTcss HeoJaoOpeHue, HEeNpHUsA3Hb, BO3MYIIEHHE, B TO BpeMs KaK BO BTOPOM
pUMepe, IOMHMO CEMBI CMYujeHue, TAaKKe PUCYTCTBYIOT CEMBI ‘JICAIOCHb, COYYECHI-
sue’ U Jaxe ‘uy8cmeo omeemcmeeHHoCmu’ .

«B dpyeou paz Anexcanopa Cmenanogna npuexana ¢ 08yMs MaiOMKAMU U npuees-
Ja emMy Kyauy K 4aio U HOBbIU XAAam, NOMOMY Ymo y 6amiowku Obll maxou xaiam, Ha
KOmMOopblil 2150emb He MOJIbKO Obli0 C08eCmHO, HO Oaxce cmulono» [H. B. Iocon.
Mepmevie oywu (1835-1852)].

«The next time Alexandra Stepanovna came with two little ones and brought him a
kulich for tea and a new robe, because her papa's robe was such that it was not only em-
barrassing but even shameful to behold» [Nikolay Gogol. Dead Souls (D.J. Hogarth,
1931)].

«Ilaknun yMOK... U HUKMO HUYe20 He NPOMONBUI, MOYHO 8Ce 8 POm 800bl HAOPA-
JU—MOYHO 8CeM ObLIO HEMHONMCKO cosecmHo 3a Heeoy [U. C. Typeenes. Hogwv (1877)].

«Paklin ceased, but no one uttered a word and all of them sat with tightly closed
mouths as if feeling unutterably sorry for him» [Ivan Turgenev. Virgin Soil (Rochelle S.
Townsend, 1929)].

4. Co3pmaétes Taxke BIEYATICHHUE, YTO 3a4acTyl0 MEPeBOIYUK MPU BHIOOPE HK-
BUBAJICHTA ONHMPAETCs B MEPBYIO ouepeb Ha OMMKaWIINid KOHTEKCT, IpaBuila covyerae-
MOCTH KOTOPOT'O U MOJCKA3bIBAIOT EMY Ty WIH UHYIO €IUHUIYY (HECOIOCTaBUMOCTD JIEK-
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CHYECKOTO COCTaBa M CHHTAKCUYECKON OpraHH3aliM), 4TO BHIHO B MEPEBOIYECKOM
cootBetcTBUH «guilt — cosecmovy:

«Mingled with the pangs of guilt was the agonizing through that her mood might
prevent me from making love to her again as soon as | found a nice country road where
to park in peacey [Vladimir Nabokov. Lolita (1955)].

«K mep3anuam cosecmu npumeniuaniac MyuumenbHas MulClib, YMo ee CK8EPHOe
Hacmpoerue, NONCAIYU, NOMeuaen MHe Onsimb 081A0enbs €lo, KaK MoabKo HAldy muxyio,
0epesercKyIo 00pozy, 20e Mbl MO2U Obl OCMAHOBUMbCA HA MUHYMKY» [Braoumup Habo-
xos. Jlonuma (B. Habokos, 1967)].

W3 3TOr0 MOKHO 3aKIIIOYHTE, 9TO OBIIIO OBI HEKOppeKTHO cunutath JIE cogecmo
THIIEPOHUMOM KO BceM ocTalbHEIM JIE: He Bce ceMBl SBIIOTCS WACHTHIHBIMHA M B3aH-
MO3aMEHSIEMBIMH, HHOTJIa OKpyx)eHHe onpenenénHor JIE tpedyer Beioopa nnol JIE B
SI3BIKE TIEPEBO/IA.

B xone comocraButensHoro ananm3a outekctoB u3 HKPS Oblim oOHapykeHBI 1
IpyTHE TCHICHIIUH.

1. JlocTaTOYHO YaCTOTHBIMH OKa3bIBAIOTCS T€ CIy4aW, KOT/IA TEPEBOTUHK «I10-
6asnsieT» JIE cosecmu s Oomblei 3KCIpeccuy BBICKAa3bIBAHMS, UCTIONB3YS €€ MHOTAA
B Ka4ecTBe MHTEHCHU(UKaTOpa:

«'And you are an ugly thing, Pablo said. '*You murderer of peasants. You who
would shoot your own mother» [Ernest Hemingway. For Whom The Bell Tolls (1940)].

«- Cam muvl mepzocmo,—ckaszan Ilabno. - Ckonbko kpecmvsan Ha meoeil cosecmu!
Tor 61 u ceor0 Mams paccmpensin!y [Opuecm Xemuneysu. Ilo xom 36onum xonoxon (H.
Bonocuna, E. Kanawnuxosa, 1968)].

2. JIE cosecmob u €€ nepuBaThl NOSBISIOTCS MPH MIEPEBOIC MOIATHLHOCTH:

«They would hammer and hammer, selling short all along the line» [The-odore
Dreiser. The Financier (1912)].

«Onu npumymcs 6e3 3a3penus cogecmu cOUgamb yeHvl, PACRPOOAsas PEUUMENbHO
sce» [Teooop [paiizep. Qunancucm (M. Bonocos, 1944)].

3. ,Z[J'ISI BOCIIPOU3BCJICHUA B ICPEBOJC KOMMYHHKaTHBHOﬁ LCJIU UCHOJIb3YCTCA
OJdHa U3 CTCPCOTUITHBIX (1)p33, XOTSI COCTABIISIOIINE €€ S3bIKOBbBIC CpeAcTBa HE COOTBET-
CTBYHOT CJMHUIIAM OpHUIMHAJIA:

«Have you no sense of decency lefty [Theodore Dreiser. The "Genius", book I-11
(1915)].

«Heyacenu 6 mebe ne ocmanoco nu xanau cosecmu?» [Teodop /pauzep. I'enuii (u.
1-2) (M. Bonocos, 1930)].

4. JIE cogecmwb CIy>KUT CPEeNCTBOM dKCIDIHKanuy KoumenTta [ PEX:

«" Manan. "That death is on my soul. ” Noy» [Ursula Le Guin. The Tombs of Atuan
(1971)]. «- Manan. - E2o cmepmo — na moeii cosecmu. — Hemy [Ypcyna Jle I'yun. I'po6-
nuywvt Amyana (U. Toeoesa, 1991)].

5. JIE cosecms ucnonb3yercs npu nepesoje konuentos CIIPABEJIMBOCTD
u YECTHOCTb:

«Honest, to tell the truth, Bert, I'm about stumpedy» [Theodore Dreiser. An Ameri-
can Tragedy, book I-11 (1925)].

«llo cosecmu 2060ps, s coscem cman ¢ mynuk» [Teodop Jlpaiizep. Amepukanckast
mpaeedus (u. 1-2) (Hopa I'anv, 3. Bepuununa, 1948)].
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«Of the twelve companions of Thorin, ten remained. Fili and Kili had fall-en defend-
ing him with shield and body, for he was their mother's elder brother. The others re-
mained with Dain; for Dain dealt his treasure well» [J. R. R. Tol-kien. The Hobbit
(1937)].

«H3 0s6enaoyamu cnymuurxos Topuna ocmanocs decsims.: xpadpule u eepHovie Qunu u
Kunu nocubnu, npuxpvieas ceoumu wumamu u meiamu Topuna, ubo oH npuxoouncs um
POOHbLM 0s10eil. [Jecamepo ocmanuce ¢ Hetinom, u /letin pacnopsaouica bozamcmeom no
cosecmuy [Jloc. P. P. Tonxun. Xoooum (H. Paxmanosa, 1976)].

6. TexcT opurnHaga 1 TEKCT MEPEBOIa MOTYT Pa3IMYATHCS 10 CTEIICHU YKCIUTH-
IUTHOCTH. HekoTopele NMpH3HAKK B OJHMX COOOIIEHUSX OyayT Ha3BaHBI, a B JIPYTUX
OCTaHyTCs JIMIIb IOAPa3yMEBaEMbIMH, JIETKO BBIBOJMMBIMH M3 COOOLIEHHs, HO HE
BKJIIOUEHHBIMH HEMIOCPEICTBEHHO B €I0 COCTAaB!

«It had a sort of rasp to it.» “Leave it to Gertie,” Mason said. “Aristo-cratic bear-
ing, slender, tapering fingers, well-modulated voice...» [Erle Stanley Gardner. The Case
of the Daring Divorcee (1964)].

«- B zonoce npocrywusanucey écxnunviearowue nomku ". - Ocmaeum 3mo na co-
eecmu ['epmu,—3zamemun Meticon. - Apucmokpamuueckas 6HEUWHOCMb, USIYHASL Quey-
DPa, YXodicentvle naibybl, XOPOULO NOCmagienHulll 2010c¢...» [Opa Cmonnu Lapounep. Heno
cmenou pazeedenxu (M. Kyopsisyesa, 1990)].

7. JIE cogecmb WCHONB3YeTCs NpPH MNEPEBOJEC KOHCTPYKLUN C HapeyusIMH
quite/rather:

Pooh felt rather pleased about this, and said that, as soon as he had fin-ished his
own breakfast, he would take Tigger round to Piglet's house, and Tigger could try some
of Piglet's haycorns» [A. A. Milne. The House at Pooh Corner (1928)].

«Ckazamv no cosecmu, Bunnu-IIyxy smo 0v110 00801bHO NPUAMHO, U OH NOCTIEUIHO
cooowun Tuepe, umo, xax monvko oH, Ilyx, cnpasumcs co c6oum 3a86mMpaxKom, OHU noti-
oym 6 eocmu Kk Ilamauxy, u, modxcem 6Obimv, OH yeoCmMuUum ux xceryoamuy [Anan Anex-
canop Muan. [lom na Ilyxoeoii Onywke (B. 3axooep, 1960)].

Kak BugHo w3 mnpencraBieHHoro asamu3a, koHuent COBECTb /
CONSCIENCE,  sBnssice  KaJeHJOCKONIMYECKMM 10  CBOEMY  CTPYTYpHO-
conepxarensHoMy Tury (A.Jl. BaOymikun), He MMeeT MOCTOSIHHBIX (DPMKCHPOBAHHBIX
accoNMaToB, YTO BBI3BIBAET CIIOKHOCTH B MEPEBOJIE €r0 BEpOAIN3ATOPOB C S3bIKA OpH-
THHaJIA Ha JAPYroil sI3bIK. B IepcrieKTHBEI MCCIIeAOBAHUS BXOJUT PACCMOTPEHHE Xapak-
Tepa CoIepKaTeIbHBIX MOTEPh, JOMYCKACMBIX NEPEBOJYMKOM B OTHOIICHHH CMBICIIOB
konrenta COBECTD u crmoco0ax 3anoiHEeHHUs JIAKYHAPHOCTH MPH TPAHCIISIIIAN COJEP-
’KaHMS HA3BaHHOT'O KOHLIENTA Ha AHITIMHCKUM S3BIK.
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LINGUISTIC TRANSLATOR’S ANALYSIS
OF CONCEPT «COBECTB/CONSCIENCE» VERBALIZERS
ON PARALLEL CORPORA MATERIAL

N.O. Zolotova, Y.S. Burenko
Tver State University, Tver

Concept COBECTB/CONSCIENCE is discussed from a translator’s point of view,
when the decision is made in the process of verbalizers’ translation in the texts of
Russian and English-speaking cultures. Method of parallel corpora is used to deter-
mine a number of equivalents of the verbalizers of the concept under study, which
play a part of translator’s support of intercultural concept matter transfer.

Keywords: concept, means of lexical verbalization, parallel corpora, bitexts, transla-
tor’s strategies, translator’s equivalents.
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